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Duayen: 20) Sokar uthne ki Dua 

నిద్రలేచే ద్ువాలు 
َ الهذَي أحَْياَناَ بعَْدَ مَا أمََاتنَاَ وَإلَيَْهَ النُّشُورُ » «الحَمْدُ لَِلّه   

అనువాదం: 
“సమసత  స్తత త్రాలు అలలా హ్ కు మలత్ామే చ ందుత్రయి. ఆయనే మనకు మృత్యువిచ్చి 
మరలల బతిక ంచరడు. ఆయనవెైపునకే అందరూ వెళ్ళవలసి ఉంది.” (బుఖలరి) 
 

అరధరాతిా నిద ా మేలకువ వసతత  ఆకాశం వెైపు దృష్ిి  మరల్చి ఆల్చ ఇమలా న్ సూరాలోని 
చ్చవరి ఆయత్యలు “ఇనన ఫీ ఖల్ ఖిససమలవాతి” నుంచ్చ చ్చవరి వరకు చదవాల్చ. పవాకత 
ముహమమద్ సలాలలా హు అల ైహి వసలామ్ ఇలలగే చేసతవారు. (బుఖలరి) 
దరనిత్ో పాటు క రంది దువా కూడర చదవాల్చ. 

اجْعَلْ فيَ قَلْبيَ نوُرًا، وَفيَ سَمْعَي نوُرًا، وَفيَ بَصَرَي نوُرًا، وَعَنْ يمََينيَ نوُرًا،  اللهمُه »

ليَ  ظَمْ وَعَنْ شَمَاليَ نوُرًا، وَأمََامَي نوُرًا، وَخَلْفيَ نوُرًا، وَفَوْقيَ نوُرًا، وَتحَْتيَ نوُرًا، وَاعَْ 

 «وْمَ القيَاَمَةنوُرًا يَ 

అనువాదం: 
అలలా హ్ నర హృదయలనిన కాంతిత్ో నింపు. నర చ వులోా  నర కళ్ళలో కాంతిని నింపు. నర 
కుడి, ఎడమల వెలుగు నింపు. నర ముందు, నర వెనుక, నర ప ైన, నర క రంద వెలుగు 
నింపు. పళా్యదినరన నర వెలుగును ప దదది చేసతయ్. (అహమద్) 
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